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Almanca dili

Online Almanca öğrenin

• Almanca öğrenmek istiyorum
• A1 Almanca kursu
• Almanca'ya başlayın
• Arrive Uygulaması
• Almanca A1:
• "Kelimelerin şehri ":
• Deiaa Abdullah tarafından YouTube kanalı
• Kelime dağarcığım

Entegrasyon kursları

Bir entegrasyon kursunda Almanca öğrenebilirsiniz. Ayrıca Alman siyaseti ve toplumu
hakkında da çok şey öğrenirsiniz.

Uyum kursuna kimler katılabilir?

• Geçerli bir oturma iznine sahip bir göçmenseniz
• Kalma ihtimali yüksek olan bir sığınmacısınız (Ocak 2022'den beri Suriye, Eritre, Somali ve

Afganistan)
• AB vatandaşısınız ve Almanya'da ikametgahınız var

Entegrasyon kursu iki bölümden oluşmaktadır: dil kursu ve
oryantasyon kursu.

1. Dil Kursu

Dil kursu 600 saattir. Okuma yazma eğitimi içeren entegrasyon kursları da vardır. Burada 900
saat Almanca öğreniyorsunuz. Kursa katılmadan önce, uygun modüle katılabilmeniz için okulda
bir seviye belirleme sınavına girersiniz.

Dil kursunda ne öğreniyorsunuz? Günlük yaşamın tüm önemli alanları için kelime dağarcığını
öğreneceksiniz. Almanca mektup yazmayı, form doldurmayı ve telefon görüşmesi yapmayı
öğreneceksiniz. Dil kursu sınavla sona erer: Göçmenler için Almanca Testi (DTZ).

2. oryantasyon kursu

Oryantasyon kursu 100 saat sürmektedir.

Oryantasyon kursunda neler öğrenirsiniz? Almanya'yı tanıyacak ve Almanya'nın yasaları, 
siyaseti, kültürü ve tarihi hakkında önemli bilgiler edineceksiniz. Haklarınız ve 
yükümlülüklerinizin yanı sıra Almanya'daki günlük yaşam hakkında da bilgi edineceksiniz. Kurs,

https://deutsch.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/deutsch.php?a32dccd6f12f63b57c61c2dda92f12dc
https://a1.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php?sid=50628896298733395318284114416355825320485217865724313674403030303150S35065bc0
https://portal-deutsch.de/lernen/deutsch-lernen/einstieg-deutsch-die-sprachlern-app/
https://ankommenapp.de
https://www.goethe.de/de/spr/ueb/dt1.html
https://www.goethe.de/de/spr/ueb/led.html
https://www.youtube.com/user/Deutschkursful/featured
https://www.hwk-ufr.de/artikel/neue-vokabel-app-rund-um-die-berufsausbildung-78,0,5121.html
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Almanya'da Yaşam sınavı ile sona erer.

Her iki sınavı da geçerseniz, entegrasyon kursu sertifikası alırsınız.

Entegrasyon kursu ne kadara mal olur?

Göçmen danışma merkezlerinden ve dil okullarından bilgi alınabilir.

Rosenheim'deki dil okulları

bfz gGmbH
Spitalstr. 6-8, Rosenheim
83022 Rosenheim
08031/7978710
gyoengyi.wolf@bfz.de

DAA Alman Çalışan Akademisi
Enzenspergerstr. 21
08031/8079664
natalja.heinze@daa.de

VHS Rosenheim
Stollstraße 1
08031/3651582
dagmar.steffen@rosenheim.de

Ücretli Almanca kursları

Almanca öğrenmek ister misiniz? Ya da Almanca dil becerilerinizi geliştirmek mi? O zaman
doğrudan dil okullarından daha fazla bilgi edinin:

Peters
Pichlmayrstr. 21a

08031/368520
rosenheim@peters-bg.de

VHS
Stollstraße 1

08031/3651582
vhs@rosenheim.de

İş için Almanca

Göçmenler için Almanca sınavını B1 ile geçtiniz mi veya Goethe veya Telc B1 sertifikanız var mı?

Şimdi B2 veya C1 seviyesini elde etmek için işle ilgili bir dil kursuna katılabilirsiniz. Bu,
mesleğinizde başarılı bir şekilde çalışabilmek için önemlidir. Ayrıca yüksek öğrenim veya eğitim
için de.

İş bulma kurumuna veya iş bulma merkezine danışın.

Rosenheim tercümanlık ağı

https://integreat.app/rosenheim/tr/yetkililer-ve-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k/g%C3%B6%C3%A7menlere-%C3%B6zel-dan%C4%B1%C5%9Fma-merkezleri/
https://m.peters-bg.de/Rosenheim-1-423.htm
tel://00498031368520
mailto:rosenheim@peters-bg.de
https://vhs-rosenheim-inntal.de/DAF-DAZ
tel://004980313651582
mailto:%20vhs@rosenheim.de
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Almanca bilmiyor musunuz ya da çok az mı konuşuyorsunuz? Bir randevuya giderken size eşlik
edecek ve sizin için çeviri yapacak birine mi ihtiyacınız var? Bazı durumlarda gönüllü
tercümanlar size eşlik edebilir:
- Bir doktor randevusunda
- Bir ofisteki randevular için
- Caritas, Diakonie veya AWO'daki danışmanlık randevuları için

Bizi arayıp sormanız yeterli. Ofis Çarşamba günleri 9:00-12:00 saatleri arasında her zaman
hizmetinizdedir.

Diakonisches Werk Rosenheim
Gießereistr. 10, Rosenheim

0152/03225005
dolmetschernetz@diakonie-rosenheim.de

Çeviriler ve kopyalar

Noter onaylı kopyalar

Bazen normal kopyalar yeterli olmaz. Resmi kopyalara ihtiyacınız vardır. Rosenheim Belediyesi
bu tür kopyaları çıkarır.

Vatandaşlık ofisi
Königstraße 15

buergeramt@rosenheim.de
08031/3651361

Yeminli tercümeler

Sadece belirli çevirmenler resmi çeviri yapma yetkisine sahiptir. Bu kişiler bir Alman mahkemesi
önünde yemin etmişlerdir. Sadece doğru çeviri yapma yetkisine sahiptirler.

Bu tür tercüman ve çevirmenleri nerede bulabilirsiniz?

Bunları aşağıdaki sayfalarda arayabilirsiniz.

https:// www.justiz-dolmetscher.de/Recherche/

https:// bdue.de/suche-uebersetzer-dolmetscher

Herhangi bir sorunuz var mı? Lütfen göç danışmanlığı hizmetiyle iletişime geçin.

tel://004915203225005
mailto:dolmetschernetz@diakonie-rosenheim.de
mailto:buergeramt@rosenheim.de
tel://004980313651361
https://www.justiz-dolmetscher.de/Recherche/
https://bdue.de/suche-uebersetzer-dolmetscher
https://integreat.app/rosenheim/tr/yetkililer-ve-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k/g%C3%B6%C3%A7menlere-%C3%B6zel-dan%C4%B1%C5%9Fma-merkezleri/
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